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ISTVÁN KIRÁLY 

MCCHAZA8ITJA FIAT
kés. vertarany királyi! A far they fly ANGLIÁBAN TÁRGYALNAK A POOL VEZETŐIsál. no Imre kereeg hó
éi bátorsága,
>. hogy 6 b By JÁNOS GARAY (1812-1*63)

Transtated from the Hungárián 
by WATSON KIRKCONNELL

Afer they fly.
Far, far front my fair hóm#;

Unmeeaured miles 
Beyond this land they roam 
Where or how far they fly 

I shall nőt care;
Aa they depart, calm 

Shall be my share

így a fiatal
pér évet töltött királyi aty- gát. Keresztre 

több áa gában as
több alkalmai adott aekl arra.!ne a teát áa vér ösztöne, hogy 
hogy a Jó kormányzás titkait elérje a

tavaszán.
Antikor Imre herceg 24 éves 

múlt. István király nagy estv-

az élet
• így le

elérkezettnek
látta as iáöt. hogy a herceg
nősüljön. — István király mit héh örömmel készült átadni or- 

tndott Imre fogadalmáról sságát királyságát, koronáját 
lelkiatyja. OeDért a fiának. Már ti ta tűzték a ko- 

apát le már hét esztendeje a eás saját s az egéas ország 
élt, mint remete, hohlogaa készült a koronázási

. A sors azonban
nagy lelki derűvel s hallgatag- tsképen határozott. Az év- 
pággal várta, kit v41**zt számé- könyvek szerint Imre herceget 
r* királyt "atyja Mesésnek. Ist- e«v vadászat alkalmával egy 
▼áa királynak Jó barátja volt vadkan halálosan megsebesttet- 
II. Meskó lengyel király • az 6 te s vérbefagyva, haldokolva 
fiatal leányát Honát kérte meg szállították a királyi palotába.
Imre számára. A választás min Elérkezett 1031 szeptember 2.

szerencsés volt és e Ez a nap volt kitűzve a koroná- 
hásaseágot a politikai viszonyok zásra s ezen a napon temették 
ti Igen kívánatosai tették, mert el Imre herceget, anélkül, hogy 
Németország ellenséges maga- elbúcsúzott volna kedveseitől a 
tartása miatt nagy szükség fiatal Magyarországtól, amely
volt a lengyelek szövetségére, nek koronájára gyiaxfátyol bo 
Imre herceg fiúi engedelmesség rult 
gél fogadta atyja akaratát ée 
as eljegyzés megtörtént 1028- 
ban Imre ekkor 21 éves volt.

így léptek as oltár elé Ilona Eltemették Imre herceget, 
hercegnő ée Imre, akik mint mint a királyság első királyi ha- 
testvérek éltek egymás mellett. lottját Székesfehérvárt a Bel
lát vin király ugyan később ész- dogasszony templomban. Ké
retette est a testvéries éleimé- sőbb Szent László királynak Is 
dót, de nagy lelke mélységes hó,a legkedvesebb zarándok helye 
dolattal hajolt meg a fiatalok lett a székesfehérvári királysír, 
szent titka előtt. Ha csak em- 8 6 Járt közben, hogy Imre ber
ber! szemmel nézi, mint ember, cég és atyja. István király a 
talán összetört volna annak tu- szentek közé avattassanak, ami 
dalában, hogy nem lesz zz ő lel- 1083-ban valóban meg is tór
áéból, véréből sarjadxott to- tént. Minden nemzet királyi Szálán csüggök án. 
vábbl örökös.

De Imre herceg is tudta, hogy j Imre herceg az elsők, akiket Ró 
Ifflomkoroiiája súlyosabb a ne- ma oltárra emelt.

és a

Whhin my hsart
Pssirss like silkworms lurk

To spin thsir threads; 
These fairies ars at work. 
With fo rebead te the East 

I gfadly reve,
And weave my daily web 

Of boly leve.■

A Wheat Pool három vezéregyénisége, McPhail, McLeod és Mclntyre igazgatók, — akik a ka
nadai búza értékesítése céljából s hét elején Londoba utaztak, hogy közvetlen tárgyalásokat 
folytassanak az angol kormánnyal. — Mr McLeod, a pool sajtóigazgatója lapunk szerkesztő- 

IRTA: GARAY JÁNOS 1812-53 '*nek i8*retet hogy amennyiben agy elfoglaltsága megengedi, tiszteletét fogja tenni a
magyar nép legnagyobb barátjánál. Lord Rothermsrenál.

r:. Messze viszlek

Messze visznek 
Messze szép hazámtul;

Mérföldekre,
Mérföldek honán túl.
Merre visznek, meddig érek — 
Nem gondom nekem;
Nyugtom én a távozásban 

Föl nem lelhetem.

VEZETŐ NÉLKÜLI AUTÓVAL

ejtette bámulatba New York né w w •
Pét Maxwell mérnök, aki mint O OOSZOrkányhajó titka

H‘- iFbőrös hajóról Az Angol tenge- s mindenki azt hitte volna, hogv 
részek a John DUl-t boszorkány a kapitány öngyilkosságot kö- 
hajónak nevezik és már hóna- j vetett el, ha nem történt voln.1 

jpok óta nem akad kapitány, a- 
kl átvegye a megbabonázott ha 
jó parancsnokságát. A hajó a 

tó és a szemlélők bámulatára nyár végén érkezett vissza bősz

Egész Angliát lázba hoztaISTVÁN ÉS IMRE A VILÁG 
KÉT ELSŐ KIRÁLYI SZENTJE»

.

a találmányán, mely valóban 
korszakalkotónak Ígérkezik. Aj 
sofför nélküli automobil egy 
bárhol elhelyezett, különleges 
szerkezetű telefonnal lrányltha-

A szivemben 
Mint selyembogárnak,
Száleresztő í
Tündérek csatáznak,
Menjek a nap bötesejéhez,

At a föld színén.
Mindenütt csak szent szerelmem New York forgalmas uccáln Is szabb délamerikai útjáról. A

másodkapitány különös Jelen
tést terjesztett a kikötőparancs
nokság elé. A jelentés szerint a 
február 27.-éré virradó éjsza
ka a hajó kapitánya, James 
Flynt nyomtalanul eltűnt.

A másodkapitány üresen ta-

ugyanilyen eset a hajón pon
tosan két évvel ezelőtt és pon
tosan ugyanazon a helyen.

*
L

A hajó akkori ^kapitánya szín 
tén nyomtalanul eltűnt és 6 Is 
ugyanezt a bejegyzést vezette 
be a hajónaplójába. Miután ak
kor is a másodkapitány vette 
észre az eltűnést, az angol ki
kötőhatóságok a Jelentés véte
le után egyelőre őrizetbe vették 
a másodkapitányt, aki azonban 

lálta Flynt kajütjét. A hajónap- tagadja, hogy tudna valamit t 
ló ott feküdt a kapitány aszta- 'két kapitány rejtélyes eltűnésé ■ 
Ián. Az utolsó bejegyzés, ame- ről. A vizsgálat folyamatban 
lyet még James Flynt Írt bele, van, egyelőre azonban nem i>- 
a következő volt: “A John Dili kadt tengerész tiszt, aki válla 
kapitánya a február 27. -éré vir- j ná a hajó parancsnokságát. ’ 
radó éjszaka a déli szélesség 51 tengerészek azt állítják, hogy a 
fok és 3 perc és a nyugati hosz- hajón átok van s hogy minden 
szuság 77 fok, 22 perc által meg kapitány már eleve halálra 
határozott ponton eltűnt.” Ítélve.

| beválik.t
családjai között István király s

Masaryk beismeri, hogy csalt
“MAGYARORSZAG MEGCSONKÍTÁSA HAMISÍTÁSOK 

ALAPJAN TÖRTÉNT" — MONDOTTA CSEHSZLOVÁKIA 

“ÖRÖKÖS" ELNÖKEKeletkanadában „ iromM lieilM-

F* Amint pozsonyi tudósítások a agyarokat akarja bevonni, akik 
lapján jeleztük, a tót néppárt ellen az Amerikában élő csehek 
bomlása valóban bekövetkezett közösen küzdöttek a “felszaba- 
Történnek ugyan még kísérte- dltásért”. 
tek a bomlás megakadályozásá- Furcsa, hogy Massaryk lapja 
ra. Így pl. Hllnkának és környe a pittsburgl szerződést most egy 
setének az a sakkhuzása, hogy szerre fontos történelmi ok- 
a magyar pártokkal blokkba tö- mánynak tartja, holott eddig 
mörül Prága ellen, de a vezér tudni se akart róla és nemrégi- 
már teljesen elveszítette pártja ben még hamisítványnak nevez

te. Legutóbb Masaryk egy le
vélben kijelentette, hogy a pltts- 
burgl szerződést hamisítvány
nak tartja, mert az a liga, a- 
mellyel ezt a szerződést megkö
tötte, nem volt törvényes egyál 
tálában nem is létezett a szer
ződés megkötésének idején, 
mert csak 1819-ben Ismerte el 
azt az Egyesült Államok.

HAZAK. FARMOK STB, ADAS-VST1LAT INTEZTESSE VELEM

LOUIS SZABÓ
BOX 244 I Crewlaad Str. Well.mi, Out. van
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MELLETTÜNK NY1LAK0ZIK A SVÉD SAJTÓbizalmát.
neszt la, mikor a tücsök sxája- 
szélét nyalja ...

— KI vagy? Hej?
Csend ... Mindössze egy 

zzéndnke riad el a lombok kö- 
cippegéssel méltatlan 

kodlk a durva kiáltozás miatt 
Nem ... nem ... as előbbi lár- 

madártól ered ... Nés 
lük csak meg közelebbről ...

— Na egy, kettő ... Nem 
bán tlak ...

A purdé nem sir már, szepeg 
ve nyeli könnyeit és aláfelé csu 
szik ... Egyszerre két sovány, 
füstös gyermeklábszár jelenik 
meg a legalsó ág alatt ... ülés 
már mosolyog a bajuszába.

— Ugorj le, na ...
A purdé behunyja szemét, el

ereszti as ágat és lehuppan a 
fűbe, a rettenetes gazda lábai 
elé. összekuporodva várja az 
ütiegeket és a csizma rúgásait. 
De a kiérdemelt fenyítés csak 
nem akar elkövetkezni. Ehe-

Az Aftenbladet elmü tekinté
lyes stockholmi újság “A győ
zők hüvelykcsavarja” elmen ve
zércikkben foglalkozik az an
tantnak, de különösen a kisan- 
tantnak követelőző és fenyege
tő fellépésével a keleti jóvátétel 
kérdésében. A lap többek kö
zött ezeket írja:

"A legyőzés általában bosszú 
hangulatot szokott teremteni, 
de a hadikárpótlások behajtása 
ezt a hangulatot csak fokozza.

A cikkíró, miután ismerteti az 
antant követeléseit Magyaror
szággal és Bulgáriával szemben 
megjegyzi, hogy a "nagyhatal
mak”, ugyláUzlk, el akarják tö
rölni a trianoni béke 250-ik pn 
ragrafusát, amely Magyaror
szág érdekelt próbálja némüeg 
biztosítani a szomszéd államok 
kai szemben.

Hlinkáéknak a magyar pár
tokkal való tárgyalása mégnem 
vezetett eredményre. Hllnká
nak a magyarokkal való szövet 
kezése a cseh sajtóban óriási 
visszhangot keltett s valószínű, 
hogy a csehek minden lehetőt 
el fognak követni, hogy a kor
mánykoalícióból kimaradt nép
pártot valamiképen kibékítsék. A szlovák néppárt most az- 
A Lidove Novtny, Masaryk lap- zal érvel, hogy ha a pittsburgl 
ja vezércikkben foglalkozik HHn szerződés hamisítvány, akkor 
káék lépésével és óva Inti őket milyen jogon hivatkoztak erre

zül.

ma

ülés sorra elballag a fák a- 
lett be vigyáz a sürü levélcso
mók közé ... A negyedik fa 
vastag ágvillája közé hasalva 
végre föllel! a tettest. Megriadt
5Ír^rmkutyuIütöw£ ‘T8toL egész szelíden a kérdés: 

vaj. majdnem egészen mezite- 10 "“**** hé’ 
len ... Persze, hogy cigány. A ~ A ,
faluvégi putrikból való és Ide- Fölszabadult, egészséges ö- 
óvakodott Csamangó fáihoz rönmiN hatalmasat kacag Ülés.

— A Csurár fia vagy? Ha . 
ha ... ha ... Te gyérük? ...

Az antant jóvátétell politiká
iét kezdettől fogva az előrelátás

I hiánya jellemzi. A zsarolási ettől. “A szlovák néppárt fel- a békeszerződések és miért hasz, Vannak ugyan esetek, mikor a ,, , . . ... ..szólitáaa - írja a Lklové No- nálták föl ezt a megegyezést a hadisarc talán jogosult, különö mMMer utóhatá8al ^yláUzik. 
viny — egy blokk alakítására Felvidék Csehországhoz való sen amikor a békekötés terüle

ti változás nélkül történt.
nem nagyon aggasztják a fran
cia és angol kormányokat. Ma-

eztel a néppárt azt a fontos tör- T-assan-lassan mégis csak ki- De mit szóljunk — Írja az Af'|adae^kicslnvraséz 
ténelml dokumentumot, ame- derül, hogy Magyarország meg- tenbladet — Jóvátétel! követe-
lyet a pittsburgl szerződés je-J csonkítása aljas hamltásnak kö lésekről azokkal az országokkal m(S|tó „ . . „azvhatalmak- 
lent. egy újabb rózsahegyi szer szönhető. Most már odáig ju- szemben, amelyek részt vettek hoz „ n ^ , , á
ződésael akarja kiegészíteni, a- tettunk, hogy ezt maga Masa- a háborúban és régi területei-,^ ,Aet a vfl4gháborut „kvl. 
mely azokat a szlovenszkói ma- ryk vallja be. nek a felét, sőt még nagyobb ré,dáln. Eurt)D4ban

iszét is elveszítették? Ezekre is 
1 lehet hadisarcot kivetni nemze
dékeken át? A békecslnálók 
egy percig sem haboztak: a 
büntetést mindegyiknek el kell 
szenvedni és a lehetőségig nagy

több mint jellemtelenség, mert csatolásnak alapjául.

Hefaye, azanyád! — bődül el
misben a méreg. — Azé ...

Pillanatig csend A fa a- 
latt a dühös gazda ... felülről 

gyenge neszelés hatók, 
mintha apró gyöngyöket ütö-

... A

A kacagásra még egy cinke 
repül el a cseresznyefáról 
biztosan az előbbi párja ... Tá 
volabb, a galagonyabokrok fe
lől tiltakozva emelték fel 
vukat a gébics madarak Egé
szen messze szarkák csörgése 
neszei.

ülés odalép a gyermekhez és

AGYONÜTÖTT EGY
ÁTLŐTT MELLEL TALALTAK 

AZ ISTÁLLÓBAN
hadisarcot kell belőlük kiszórt- Az egyik Regina melletti tar
tani. Szó sem esett arról, hogy mon titokzatos körülmények 
talán a területi veszteségek ki- között, átlőtt mellel tniáitak 
egyenlíthetik az úgynevezett Jó- egy farmmunkást az Istállóban. 
vátételi fizetéseket. Az eszméletlen állapotban levő

Magyarország területét pél- ember még a kezében szoron-
• ___  ... _____.idául megcsonkították a triano- gáttá a vas villát, amikor ráta

mi*, , nyuK"omra Az ni békében, mégis arra kénysze láltak Azonnal kórházba vitték
dőn agy hatalmas fenyő Udőn- Óhazában felesége és kisgyer- ritették. hogy meg nem ha táró- ahol azonban nem tért magé- 
lésekor nem tudott elmenekül- rneke gyászolják, akiket nemso zott jóvátétell összegeket vállal hoz. mielőtt kiszenvedett. A 
ni idejében a zuhanó faóriás e- k4re ki szeretett volna hozatni jón magára. Magyarország és nyomozó hatóságok még ~»v

magéhoz Itt Kanadában Cser-1 Bulgária a párisi tárgyalásokon nem is gyanítják, hogy milyen 
nek István sógora a legkőzeleb- (bizonyos megjegyzéseket mert körülmények között sebezték 
bi hozzátartozója, de szerencsét tenni. Ez azonban felkeltette halálra a szerencsétlen fara- 

*lw halálának híre sok barátjá- ■ ellenük a nagyhatalmak, küld- munkást. 
gyUkos fenyő éo a száját borzai-'rak okozott fájdalmat. Inősen Franciaország haragját.

MAGYART A FA
British Columbia rengeteg er-. másán megcsonkítva, kiütötte 

deiben ismét agy magyar honfi- (mindenegyes fogát, 
társunk életét követelte a meg- A szerencsétlenség Snow- 
éihetésért folytatott küzdelem. ,«hoe közelében történt, honnan

holttestét

purdé fogai vacognak ...
— Létakarocc, isi viny! — sü

vtt a parancsszó.
kétségbeesett bőgéesel

A veszedelmes erdőmunkával Ribarich Prinoeüvölt fel a lurkó. Kacajra fa
kasztó és mágia azhretasorttó a 

, sírás, amit verés előtt hallat! a 
. Illés haragja enged.

felkapva a levegőbe, magasan
foglalkozó Ribarich Józsefet ér- Georgs-be szállították és ott is 
te ezúttal

feltartja a teje fölé 
— Jááj. — rekapál a purdé

— Gyerök! — kiált 
—Te gyerök!— Na lefele! Ara. cváj!

— Jááj ... JáJ ...
— Mara lefele, ha

KaMgJ!

tói a piszkos, miszatos köly-
IŐL mely halálosanköt
tette. Szegény Ribarich Józsefroe. fékeves tett őrömmel csó

kolja, ott akel éri ...
tóA
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